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FORSLAG 

Kultur- og Uddannelsesudvalget opfordrer Udenrigsudvalget, som er korresponderende 

udvalg, til at optage følgende forslag i det beslutningsforslag, det vedtager: 

Den kulturelle dimension af EU's udenrigspolitik 

1. understreger, at kultur sammen med interkulturel og interreligiøs dialog er et stærkt 

instrument til EU's eksterne forbindelser, der skaber politisk dialog med tredjelande, 

samhørighed, fred og sikkerhed, og samtidig fremmer mellemfolkelige kontakter, 

deltagerorienteret dialog med kulturelle aktører på forskellige områder og styrker 

borgerne og civilsamfundet; understreger samtidig, at den først og fremmest er en værdi, 

der udgør et mål i sig selv, og derfor bør støttes; 

2. fremhæver, at kulturpolitikker er baseret på EU's kerneværdier – gensidig forståelse, 

samarbejde og tanken om globalt kulturelt medborgerskab – og at de derfor bør 

indarbejdes konsekvent og strategisk i EU's eksterne foranstaltninger, herunder i dets 

naboskabspolitik, som redskaber til at fremme europæiske værdier og grundlæggende 

rettigheder i fuld respekt for andre kulturer og værdier; 

3. tilskynder Tjenesten for EU's Optræden Udadtil (EU-Udenrigstjenesten) og 

Kommissionen – navnlig dens Generaldirektorat (GD) for Uddannelse og Kultur og dens 

GD for Internationalt Samarbejde og Udvikling – til at give kulturen en mere strategisk 

rolle i EU's forbindelser med tredjelande; 

4. opfordrer til en mere integreret tilgang og et frugtbart samarbejde mellem Kommissionen, 

EU-Udenrigstjenesten, Parlamentet og FN på områder, som f.eks. kulturfremme, 

bevarelse af truet kulturarv, bekæmpelse af ulovlig handel med kulturgenstande (også 

inden for EU), konfliktforebyggelse, forsoningsprocesser, fredsskabelse og lindring efter 

konflikter, instrumenter til hurtig nødhjælp i krisesituationer, udvikling af de kreative 

erhverv, mobilitet for kulturarbejdere, kulturgoder og -tjenester, uddannelse og udvikling, 

udvekslingsprogrammer for studerende, kapacitetsopbygning, boglig og 

erhvervsfagliguddannelse i nødsituationer samt adgang til kultur og uddannelse; 

5. fremhæver behovet for kulturudveksling og -fora med henblik på gensidig forståelse og 

samarbejde på bilateralt og multilateralt plan samt behovet for at styrke den fælles kerne 

af universelle værdier; henleder i denne forbindelse opmærksomheden på de projekter, der 

er organiseret af EU-Udenrigstjenesten og Kommissionens GD for Uddannelse og Kultur 

om kulturelt diplomati, og opfordrer til en fælles erklæring med henblik på at fremme 

gensidig læring og forståelse, idet der tages højde for projekter støttet af medlemsstaterne, 

samt udvikling af netværk af kulturorganisationer og -NGO'er; 

6. påpeger, at boglig og erhvervsfaglig uddannelse har en rolle at spille i nødsituationer, der 

er forårsaget af konflikter, og dermed er ét aspekt, der bør medtages under den bredere 

overskrift modtagelses-, støtte- og empowermentaktiviteter; 

7. fremhæver betydningen af kulturdiplomati og det forhold, at en fælleseuropæisk kulturel 

udenrigspolitik i betydelig grad ville øge EU's synlighed i internationale organisationer 

som FN; anmoder derfor Kommissionen om at afsætte et særskilt kapitel til 
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kulturdiplomati i dens overordnede EU-udenrigs- og sikkerhedspolitik, som udarbejdes til 

Det Europæiske Råds topmøde i juni 2016; 

8. bemærker, at uddannelse spiller en vigtig rolle i menneskelig, social og økonomisk 

udvikling og er et afgørende redskab til at nå de mål, der står i centrum for EU's 

udenrigspolitik, som f.eks. opbygning af fred og stabilitet i verden, holdbar udvikling, 

interkulturel dialog og bekæmpelse af fattigdom, både inden for EU's grænser og på 

globalt plan; fremhæver betydningen af et effektivt samarbejde mellem EU og FN, der 

sigter mod at støtte Uddannelse for alle, forbedre adgangen til og kvaliteten af uddannelse 

og styrke uddannelsessystemer i hele verden; 

9. anerkender, at kultur står centralt i den menneskelige udvikling, spiller en vigtig rolle i 

opbygning af samfund, fremme af demokrati og social inklusion samt i fremme af 

menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder; opfordrer EU til i 

overensstemmelse med dets beføjelser og ansvar at indarbejde kulturel mangfoldighed og 

fremme af menneskerettighederne som et af de centrale elementer i de internationale 

forbindelser, og navnlig i det fælles europæiske udviklingssamarbejde, og sikre, at alle 

personer, der hævder, at deres kulturelle rettigheder er blevet krænket, har reel adgang til 

domstolsprøvelse; 

10. understreger, at interkulturalitet og gensidig forståelse er afgørende for vellykkede 

udviklingspolitikker, og tilskynder derfor EU og medlemsstaterne til at fremme politikker 

for uddannelse i og bevidstgørelse om udviklingsspørgsmål, som indeholder denne 

dimension; 

11. tilskynder EU og medlemsstaterne til at fremme fælles interesser med tredjelande gennem 

et partnerskab baseret på lighed, som fokuserer på gensidig udveksling og interkulturelt 

samarbejde; anbefaler, at der udvikles en dynamisk rolle for kultur på den internationale 

scene som en "blød magt", der kan gavne EU og dets medlemsstater i deres forbindelser 

med den omgivende verden; 

12. fremhæver potentialet i et tættere samarbejde mellem medlemsstaterne for at øge 

virkningen af EU's kulturdiplomati, navnlig gennem en bedre koordination mellem 

kulturattachéerne på EU-delegationerne og medlemsstaternes repræsentationer, og ved at 

medlemsstaternes kulturorganer sammenlægger deres ressourcer i tredjelande; 

13. hilser i denne forbindelse den forberedende foranstaltning vedrørende kultur i EU's 

eksterne forbindelser velkommen som et vigtigt redskab til at øge kulturens rolle som en 

strategisk faktor for menneskelig, social og økonomisk udvikling, der bidrager til målene 

for den eksterne politik; 

14. opfordrer næstformanden/den højtstående repræsentant til at ansætte en kulturarbejder på 

hver EU-repræsentation i de tredjelande, som er partnerlande (lige som på EU-

delegationen i Kina), og give EU-Udenrigstjenestens medarbejdere undervisning i den 

kulturelle dimension af den eksterne politik; 

15. tilskynder til øget samarbejde mellem kulturinstitutioner og civilsamfund, partnerskaber 

mellem byer og etablering af europæiske "kreative knudepunkter" i tredjelande; 

16. kræver en mere sammenhængende strategi for beskyttelse og fremme af verdensarv og 
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forstærket internationalt samarbejde i konfliktområder i tættere samarbejde med 

International Committee of the Blue Shield (ICBS); 

17. henstiller, at Kommissionen sammen med medlemsstaternes kulturinstitutter samarbejder 

proaktivt med de kulturelle netværksbaserede klynger under netværket af nationale 

kulturinstitutioner i EU (EUNIC) i samarbejde med lokale institutioner, kulturudøvere og 

civilsamfund; 

18. anfører, at kulturprojekter og initiativer inden for kulturdiplomati skal overvåges og 

vurderes for at sikre, at midlerne anvendes fornuftigt, og for at få klarhed over 

initiativernes kvalitet og virkning; 

19. understreger, at det er nødvendigt at indsamle statistiske data om kultur og kulturelle 

erhverv for at bidrage til den kulturpolitiske debat og yderligere at fremhæve det 

økonomiske potentiale i de kulturelle og kreative erhverv og deres indvirkning på social 

trivsel; 

20. fremhæver kulturens rolle med hensyn til at fremme demokratisering, fredsskabelse og 

respekt for menneskerettighederne; understreger EU's engagement i at støtte den 

kunstneriske frihed og friheden til kulturel udfoldelse imod censur og chikane af 

kunstnere, forskere, journalister og civilsamfundsorganisationer; tilskynder til, at der 

opstilles prioriteter i tilknytning til den kulturelle dimension af det europæiske instrument 

for demokrati og menneskerettigheder (EIDHR); 

21. gør opmærksom på betydningen af "Erklæring om fremme af medborgerskab og de fælles 

værdier frihed, tolerance og ikkediskrimination ved hjælp af uddannelse", som blev 

vedtaget i Paris i marts 2015, og som fremhæver behovet for at fremme aktiv dialog 

mellem kulturer såvel som global solidaritet og gensidig respekt; 

EU-FN-samarbejde og -forvaltning 

22. glæder sig over det konsoliderede samarbejde mellem EU og UNESCO baseret på 

vedtagelsen af den finansielle og administrative rammeaftale (FAFA) mellem EU og FN 

fra 2003, aftalememorandummet mellem UNESCO og EU fra 2012 og EU's deltagelse i 

FN's Generalforsamling som følge af FN's Generalforsamlings resolution, der blev 

vedtaget i 2011; opfordrer imidlertid til en mere effektiv EU-repræsentation i FN, navnlig 

inden for områderne kultur, uddannelse, medborgerskab samt børns og unges rettigheder 

og i overensstemmelse med Lissabontraktaten; understreger, at der ville kunne opnås et 

ægte strategisk samarbejde mellem EU og FN, hvis EU havde repræsentanter med 

stemmeret i FN-organernes bestyrelser inden for områderne kultur, uddannelse, 

medborgerskab samt børns og unges rettigheder, og ved at træffe foranstaltninger sammen 

med UNESCO – og med UNICEF, UNDP, UNHCR, UNRWA og UN WOMEN – i form 

af finansielt samarbejde og fælles projektforvaltning efter aftale med de modtagende 

partnerlande; 

23. understreger, at det for at styrke samarbejdet mellem EU og UNESCO er nødvendigt at gå 

videre end økonomisk bistand og fælles projektforvaltning ved at forbedre partnerskabet 

på uddannelses- og kulturområdet på lang sigt; opfordrer derfor til, at der etableres en 

årlig strategisk dialog på højt plan med henblik på at tackle fælles udfordringer på en mere 

holdbar måde; 
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24. fremhæver, at kultur er en central drivkraft for opbygningen af bæredygtige samfund, og 

opfordrer til, at den kulturelle dimension integreres i FN's dagsorden for bæredygtig 

udvikling i perioden efter 2015 og dermed i den række af mål for bæredygtig udvikling 

(SDG), som skal opfyldes senest i 2030, eftersom kultur har stor indvirkning på 

økonomisk udvikling, social inklusion, miljømæssig bæredygtighed, fred og sikkerhed; 

25. anerkender, at kulturarv repræsenterer mangfoldigheden af kulturelle udtryk og derfor 

spiller en vigtig rolle i Unionens eksterne forbindelser; opfordrer til, at der i tæt 

samarbejde med UNESCO vedtages en harmoniseret lovgivning og internationale aftaler 

med henblik på at beskytte kulturarv og bekæmpe ulovlig handel med kulturgenstande; 

26. fremhæver de kulturelle og kreative erhvervs indvirkning på lokal og regional udvikling 

og opfordrer til en videreførelse og udvidelse af EU's og UNESCO's 

ekspertfacilitetsprojekter samt til, at man betragter UNESCO's "Culture for 

Development"-indikatorer (CDIS) som metodisk reference til vurdering af kulturens 

flerdimensionelle rolle i udviklingsprocesser; 

27. fremhæver, at kulturturisme fremmer mellemfolkelige kontakter i hele verden, og glæder 

sig over de fælles bestræbelser på i samarbejde med EU at styrke turisme baseret på 

UNESCO-verdensarv, som sætter skub i investeringer i den kulturelle sektor og yder et 

bæredygtigt og kvalitetspræget bidrag til fremme af mangfoldigheden af kulturelle udtryk; 

28. understreger, at det er nødvendigt at fjerne hindringer og forbedre mobiliteten for 

kunstnere og kulturarbejdere gennem forskellige former for præferencebehandling, som 

f.eks. et visum til uddannelses- og kulturformål for at fremme kulturudveksling, 

forskningsprojekter, kunstnerophold og tilskud til skabende og udøvende kunstnere i 

overensstemmelse med artikel 16 i UNESCO-konventionen fra 2005 om beskyttelse og 

fremme af de kulturelle udtryksformers mangfoldighed, som EU er medundertegner af; 

29. henstiller, at der tilsikres et samarbejde mellem EU og FN om uddannelse i 

nødhjælpsprogrammer i tilfælde af humanitære kriser, væbnede konflikter og 

naturkatastrofer gennem fortsat støtte til programmer, som f.eks. UNICEF's "Uddannelse i 

katastrofesituationer og overgangsperioder efter kriser", UNHCR's 

kvalitetsundervisningsprogram i flygtningelejre og UNRWA's uddannelsesarbejde; 

Retlige instrumenter  

30. minder om, at EU har ratificeret UNESCO-konventionen fra 2005 om beskyttelse og 

fremme af de kulturelle udtryksformers mangfoldighed, og opfordrer de medlemsstater, 

der ikke allerede har gjort det, til at ratificere konventionen fra 1970 om midlerne til at 

forbyde og forhindre ulovlig import, eksport og ejendomsoverdragelse af kulturgenstande, 

UNIDROIT-konventionen fra 1995 om stjålne eller ulovligt udførte kulturgenstande, som 

er vigtige redskaber til beskyttelse af global kulturarv og kulturel mangfoldighed, 

konventionen fra 1954 om beskyttelse af kulturværdier i tilfælde af væbnet konflikt og de 

to protokoller hertil, UNESCO-konventionen fra 2001 om beskyttelse af kulturarv under 

vandet samt UNESCO-konventionen fra 2003 om beskyttelse af den immaterielle 

kulturarv; opfordrer til en harmonisering af lovgivningen og en international aftale om 

kulturarv og ulovlig handel; 

31. opfordrer til en forbedring af kommunikationsstrategierne i forbindelse med udvikling af 
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kultursamarbejde gennem brug og udvikling af digitale ressourcer, som f.eks. 

internetbaserede flersproglige informationsplatforme og online-uddannelsesressourcer, for 

at fremme tilgængeligheden, udbrede information på lokale sprog og tilskynde til 

udveksling og netværksarbejde blandt kunstnere, kulturarbejdere og 

civilsamfundsorganisationer; 

32. fremhæver den symbolske betydning af kulturarv, som gør det absolut nødvendigt at 

beskytte den gennem øget koordination og offentlig bevidsthed, nu hvor den – som den 

seneste tids ødelæggelse af steder af kulturel interesse i Syrien og Irak har vist – er blevet 

et politisk mål; 

33. opfordrer i denne henseende til, at indsatsen for at få standset ødelæggelsen af 

verdenskulturarv optrappes i samarbejde med UNESCO og de andre FN-medlemsstater; 
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